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06 SEPTEMBER 2026
SEPTEMBER:  MONTH OF OUR LADY OF SORROWS / MES DE NUESTRA SEÑORA DE LOS DOLORES

WEEKLY MASSES & IMPORTANT PARISH EVENTS – 

MISAS SEMANALES E EVENTOS IMPORTANTES PARROQUIALES

Confessions/Confesiones – Saturday/Sabado 4 PM; Sunday/Domingo 8:30AM; 10:30AM
Adoration/Adoración Fridays 8:30AM-6:00PM   

Ministry Schedules –www.stjosephmayfield.com

DATE/FECHA INTENTION/INTENCIÓN  
05 September 4:30PM†Dorothy Hobbs
06 September 9:00AM †Joyce Carrico
06 Septiembre11:00AM Todos Los Feligreses
09 September 8:00AM †Earl Lancaster
10 September 8:00AM †Jerome & Gloria Ryterski
11 September 8:00AM †Dale Roberts
11 September 6:00PMRosario y Communión
12 September 4:30PM†Elvira Leon Guardian
13 September 9:00AM †Ethan Barnett
13 Septiembre11:00AM Todos Los Feligreses

OUTDOOR MASS AND PARISH PICNIC  – on the Parish Property, Sunday, 20 September.  Mass at 10AM, Hamburgers and Hotdogs around
11:15AM.  Bouncy houses and kickball for those interested.  There will not be 9AM or 11AM Masses that day.  Next week there
will be sign-up sheets for final numbers at the weekend Masses to know how much food to prepare.  Thanks.

MISA AL AIRE LIBRE Y PICNIC PARROQUIAL – en la propiedad parroquial, domingo 20 de septiembre.  Misa a las 10AM, hamburguesas
y perritos calientes alrededor de las 11:15AM.  Casas saltarinas y kickball para los interesados.  Ese día no habrá misas a las 9AM. ni
a las 11AM.  En la semana proxima tendremos otra hoja de inscripción para saber cuánta comida preparar.  Gracias.

RELIGIOUS EDUCATION CLASSES –Wednesday Classes begin on 9 September, arrive before 6:30PM.  Sunday Classes begin on 13
September.  Classes are only for those who have already registered.

DIOCESE OF OWENSBORO, KENTUCKY OFFICE OF SAFE ENVIRONMENT – To report suspected abuse, call the Kentucky Child Protection Hot Line: 1-877-KYSAFE1
or 1-877-597- 2331 (Toll Free) or contact your local Commonwealth Attorney. To report abuse to the diocese, current or past, by anyone acting in the name of the Church,
call Scott Ingram, Pastoral Assistance Coordinator (English) at 270-852-8380 or Miguel Quintanilla, Pastoral Assistance Coordinator (Spanish) at 270-880-8360_ You may
also visit the Office of Safe Environment (owensborodiocese.org/safe) for more information. To make a report of sexual abuse of a minor and related misconduct by
bishops, go to ReportBishopAbuse.org or call 1-800-276-1562. Saint Joseph, foster father of Jesus, help us to protect our children from all abuse.

OFICINA DE MEDIO AMBIENTE SEGURO DE LA DIÓCESIS DE OWENSBORO, KENTUCKY - Para denunciar una sospecha de abuso, llame a la Linea Directa de Protección
lnfantil de Kentucky: 1-877-KYSAFE1 o 1-877-597-2331 (llamada gratuita) o comuniquese con su Fiscal Local del Commonwealth. Para reportar abuso, actual o pasado,
a la diócesis por parte de cualquier persona que actue en nombre de la Iglesia, llame a Scott Ingram, Coordinadora de Asistencia Pastoral (ingles) al 270-852-8380, o Miguel
Quintanilla, Coordinadora de Asistencia Pastoral (español) al 270-880-8360. Tambien puede visitar la Oficina de Ambiente Segura (owensborodiocese.org/safe) para obtener
mas información. Para hacer un informe de abuso sexual de un menor de edad o conducta inapropiada relacionada por parte de algun obispo, visite
https://reportbishopabuse.org/es.  San José, padre adoptivo de Jesús, ayúdanos a proteger a nuestros hijos de todo abuso.



CLASES DE EDUCACIÓN RELIGIOSA –  Las clases de los miércoles comienzan el 9 de septiembre, venga antes de 6:30PM.  Las clases
dominicales comienzan el 13 de septiembre.  Las clases son sólo para aquellos que ya se han registrado.

SACRAMENTO DEL SANTO MATRIMONIO -- Aquellos que deseen celebrar una boda este año deben registrarse tomándose un tiempo en
el calendario junto a la Estatua del Sagrado Corazón.  El plazo de inscripción durará hasta el mes de septiembre.  Comenzaré las reuniones
en octubre.

SAINT JOHN THE EVANGELIST PADUCAH PICNIC – Saturday, 12 September, Dinners served 11AM-7PM. BBQ, games, raffles, bingo,
music, etc available throughout the day.  St John’s Parish promotes our events and were a great help to us during tornado relief.

PICNIC DE SAN JUAN EVANGELISTA Paducah – Saturday, 12 Septiembre, Cenas servidas de 11AM a 7PM Barbacoa, juegos, rifas, bingo, música, etc. disponibles
durante todo el día.  La parroquia de San Juan promueve nuestros eventos y fue de gran ayuda para nosotros durante el alivio del tornado.

SVDP  Present Needs: peanut butter and crackers/ canned corn and fruit/ spaghetti/ Mac N Cheese/ shampoo/ soap/ paper towels. Than you for your support.
SVDP Necesitamos galletas saladas/ maní de cacahuate/ maíz y frutas en latas/ espaguéti/ Mac N Queso/ champú/ jabón// toallas de papel. Gracias por su generosidad.

CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH
1870 "God has consigned all men to disobedience, that he may have mercy upon all" (Rom 11:32).

1871 Sin is an utterance, a deed, or a desire contrary to the eternal law (St. Augustine, Faust 22:PL 42, 418). It is an offense against God.
It rises up against God in a disobedience contrary to the obedience of Christ.

1872 Sin is an act contrary to reason. It wounds man's nature and injures human solidarity.

1873 The root of all sins lies in man's heart. The kinds and the gravity of sins are determined principally by their objects.

1874 To choose deliberately - that is, both knowing it and willing it - something gravely contrary to the divine law and to the ultimate end
of man is to commit a mortal sin. This destroys in us the charity without which eternal beatitude is impossible. Unrepented, it brings eternal
death.

1864 "Therefore I tell you, every sin and blasphemy will be forgiven men, but the blasphemy against the Spirit will not be forgiven."136
There are no limits to the mercy of God, but anyone who deliberately refuses to accept his mercy by repenting, rejects the forgiveness of
his sins and the salvation offered by the Holy Spirit.137 Such hardness of heart can lead to final impenitence and eternal loss.

1875 Venial sin constitutes a moral disorder that is reparable by charity, which it allows to subsist in us.

1876 The repetition of sins - even venial ones - engenders vices, among which are the capital sins:  Pride (superbia): Excessive belief in one’s
own abilities or superiority. Greed (avaritia): An inordinate desire for material wealth or gain. Lust (luxuria): Intense or uncontrolled sexual
desire. Envy (invidia): Resentment toward others' possessions or qualities. Gluttony (gula): Overindulgence and overconsumption of food
or drink. Wrath (ira): Uncontrolled feelings of anger, rage, or hatred. Sloth (acedia): Spiritual or physical laziness, failure to do good works. 

CATECISMO DE LA IGLESIA CATÓLICA
1870 “Dios encerró a todos los hombres en la rebeldía para usar con todos ellos de misericordia” (Rm 11, 32).

1871 El pecado es ‘una palabra, un acto o un deseo contrarios a la ley eterna‘ (S. Agustín, Faust. 22). Es una ofensa a Dios. Se alza contra
Dios en una desobediencia contraria a la obediencia de Cristo.

1872 El pecado es un acto contrario a la razón. Lesiona la naturaleza del hombre y atenta contra la solidaridad humana.

1873 La raíz de todos los pecados está en el corazón del hombre. Sus especies y su gravedad se miden principalmente por su objeto.

1874 Elegir deliberadamente, es decir, sabiéndolo y queriéndolo, una cosa gravemente contraria a la ley divina y al fin último del hombre,
es cometer un pecado mortal. Este destruye en nosotros la caridad sin la cual la bienaventuranza eterna es imposible. Sin arrepentimiento,
tal pecado conduce a la muerte eterna.

1864 “El que blasfeme contra el Espíritu Santo no tendrá perdón nunca, antes bien será reo de pecado eterno” (Mc 3, 29; cf Mt 12, 32; Lc
12, 10). No hay límites a la misericordia de Dios, pero quien se niega deliberadamente a acoger la misericordia de Dios mediante el
arrepentimiento rechaza el perdón de sus pecados y la salvación ofrecida por el Espíritu Santo (cf DeV 46). Semejante endurecimiento puede
conducir a la condenación final y a la perdición eterna.

 1875 El pecado venial constituye un desorden moral que puede ser reparado por la caridad que tal pecado deja subsistir en nosotros.

1876 La reiteración de pecados, incluso veniales, engendra vicios entre los cuales se distinguen los pecados capitales:  Orgullo (superbia):
Creencia excesiva en las propias habilidades o superioridad. Avaricia (avaritia): Un deseo desmesurado de riqueza o ganancia material.
Lujuria (lujuria): Deseo sexual intenso o descontrolado. Envidia (invidia): Resentimiento hacia las posesiones o cualidades de los demás.
Gula (gula): Exceso y consumo excesivo de alimentos o bebidas. Ira (ira): Sentimientos incontrolados de ira, rabia u odio. Pereza (acedia):
Pereza espiritual o física, incapacidad para hacer buenas obras. 


